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Tulisan asy-Syaikh AËmad ibn IdrÏs 
 الطريقة الأحـمدية الإدريسية

 
هذه رسالة مسمّاة بالقواعد لسند العارفين قطب المحققين سيّدي أحمد ابن             

 ادريس رضي االله عنه

 رسالة القواعد
بـسم االله الـرحمن الرحيم وصلى االله على مولانا محمد وعلى آله في كل لمحة                

   أما بعد الله ونفس عدد ما وسعه علم ا

      
              فالأمر الجامع والقول السامع والسيف القاطع في طريـق االله تعالى أن

العاقل الذي يريد نجاة نفسه من جميع مهالك ويحب أن يدخله االله في سلك                
فليعلم  المقربين في جميع المسالك إذ أراد أن يدخل في أمر من أموره قولا أو فعلا              

فه بين يديه ويسأله عن ذلك الأمر فليعد الجواب          أن االله تعالى لا بد أن يوق       
لسؤال الحق تعالى قبل أن يدخل فى ذلك الأمر فإن رأى الجواب صوابا وسدادا              
يرتضيه الحق تعالى ويقبله منه فليدخل في ذلك الأمر فعاقبته محمودة دنيا وأخرى             

د من  وأما إن رأى أن ذلك الجواب لا يقبله الحق تعالى منه ولا يرتضيه فليشر              
ذلك الأمر أي أمركان فإنه وبال عليه إن دخل فيه وهذه القاعدة هي أساس               
الأعمال كلها والأقوال فمن تحقق بـها ورسخ فيها كانت أحواله كلها مبنية            
على السداد ظاهرا وباطنا لا يدخلها خلل بوجه من الوجوه وهذا معنى قول              

قَبْلَ أَنْ تُحَاسَبُوا وَزِنُوْهَا قَبْلَ أَنْ      حَاسِبُوا أَنْفُسَكُمْ   النبي صلى االله عليه وسلم      
 تُوْزَنَ عَلَيْكُمْ 
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
 القاعدة الثانية    


 أن لا يفعل فعلا ولا يقول قولا حتى يقصد به وجه االله تعالى              
فإن صحح القصد فيه لوجه االله تعالى وغسل قلبه من كل شائبة لغير االله ورسخ               

عل فعلا إلا عن تثبت وتأن وصارت       في هذه القاعدة قلبه صار لا يتكلم ولا يف        
أعمالـه كلها خالصة لا مخالطة فيها بوجه من الوجوه وهذا معنى قول خالقنا              

وَاصْبِرْ نَفْسَكَ  جـلّ و علا لرسوله الأعظم وحبيبه الأكرم صلى االله عليه وسلم             
 أي لا غيره في جميع      جْهَهُمَـعَ الَََّـذِيْنَ يَدْعُوْنَ رَبَّهُمْ بِالْغَدَاةِ وَالْعَشِيِّ يُرِيْدُوْنَ وَ         

 وَمَا لِأَحَدٍ عِنْدَهُ مِنْ نِعْمَةٍ تُجْزَى إِلاَّ ابْتِغَاءَ وَجْهِ رَبِّهِ           وجلأمـورهم وقـال عزّ      
 الْأَعْلَى وَلَسَوْفَ يَرْضَى 


 القاعدة الثالثة    


 أن يوطن قلبه على الرحمة لجميع المسلمين كبيرهم وصغيرهم          
ظيم والتوقير فإن رسخ في هذه القاعدة واستقام        ويعطـيهم حق الإسلام من التع     

فـيها قلـبه أفاض االله سبحانه وتعالى على سائر جسده أنوار الرحمة الإلـهية              
وأذاقـه حلاوتـها فنال من الارث النبوي حظا وافرا عظيما من قول االله عزّ              

ل االله صلى االله عليه      وهذا معنى قول رسو    وَمَا أَرْسَلْنَاكَ إِلاَّ رَحْمَةً لِلْعَالَمِيْنَ    وجل  
إِنَّ لِلَّـهِ عَزَّ وَجَلَّ ثَلاَثَ حُرُمَاتٍ فَمَنْ حَفِظَهُنَّ حَفِظَ االلهُ عَلَيْهِ أَمْرِ دِيْنِهِ              وسـلم   

وَحُرْمَتِيْ وَحُرْمَةُ   وَدُنْـيَاهُ وَمَنْ لَمْ يَحْفَظْهُنَّ لَمْ يَحْفَظِ االلهُ لَهُ شَيْئًا حُرْمَةُ الْإِسْلاَمِ           
في هذا المعنى قول النبي صلى االله عليه وسلم لأبي بكر الصديق رضى              و رَحِمِـىْ 

 عنه لاَ تَحْقِرَنَّ أَحَدًا مِنَ الْمُسْلِمِيْنَ فَإِنَّ صَغِيْرَ الْمُسْلِمِيْنَ عِنْدَ االلهِ كَبِيْرٌاالله 


 القاعـدة الرابعة     


 مكارم الأخلاق التي بعث رسول االله صلى االله عليه وسلم           
 إِنَّماَ بُعِثْتُ لِأُتَمِّمَ مَكَارِمَ الْأَخْلاَقِ    قول النبي صلى االله عليه وسلم       لـتمامها وهو    

وهـذه القاعدة هي زبدة الدين وحقيقتها أن يكون العبد هينا لينا مع أهل بيته               
أَهْلُ الْجَنَّةِ كُلُّ   وعبده ومع جميع المسلمين قال رسول االله صلى االله عليه وسلم            
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  قَرِيْبٍ وَاَهْلُ النَّارِ كُلُّ شَدِيْدٍ قَبَعْثَرَى قَالُوْا وَمَا قَبَعْثَرَى يَا رَسُوْلَ           هَيِّنٍ لَيِّنٍ سَهْلٍ  
 وقال  االلهِ قَـالَ الشَّدِيْدُ عَلَى الْأَهْلِ الشَّدِيْدُ عَلَى الصَّاحِبِ الشَّدِيْدُ عَلَى الْعَشِيْرَةِ           

وَقُلْ لِعَبَادِيْ   وقال عزّ وجل      أي لا قبحا   وَقُوْلُوْا لِلنَّاسِ حُسْنًا  مـولانا العظـيم     
 والأحسن هو الذي جمع الحسنى وزيادة وبالجملة فالذي         يَقُوْلُوا الَّتِيْ هِيَ أَحْسَنُ   

تحـب أن يواجهك الناس به من الكلام الطيب والقول الحسن والفعل الجميل             
فافعلـه مـع خلق االله تعالى وما تكره أن يعاملك العباد به من الكلام الخبيث                

قـول القبيح والفعل الكريه فاتركه فإن االله يعامل العبد بوصفه وخلقه الذي             وال
جزاء سَيَجْزِيْهِمْ وَصْفَهُمْ   يعامـل الخلـق به فإن المجازاة على الوصف بالوصف           

فمن كان للخلق جنة ورحـمة وظلا ظليلا يستريحون فيـه كان االله           وفـاقا  
رم السيد وكذلك جاء في     لــه كـذلك فمن أكرم عبد المراعاة سيده فإنما أك          

عَـنِ االلهِ عَـزَّ وَجَلَّ أَنَّهُ يَقُوْلُ لِلْعَبْدِ يَوْمَ الْقِيَامَةِ جُعْتُ فَلَمْ تُطْعِمْنِيْ              الحـديث   
الْعَبْدُ كَيْفَ تَجُوْعُ وَأَنْتَ     وَاسْتَسْقَيْـتُكَ فَلَمْ تُسْقِنِيْ وَمَرِضْتُ فَلَمْ تَعُدْنِيْ فَيَقُوْلُ      

 ـ  وَكَيْفَ تَسْتَسْقِيْ وَأَنْتَ رَبُّ     يْنَ وَكَيْفَ تَمْرَضُ وَأَنْتَ رَبُّ الْعَالَمِيْنَ     رَبُّ الْعَالَمِ
أَمَا إِنَّهُ مَرِضَ عَبْدِيْ فُلاَنٌ فَلَوْ       الْعَالَمِـيْنَ فَيَقُوْلُ لَهُ سُبْحَانَهُ وَتَعَالَى مُفَسِّرًا لِذَلِكَ       

أَطْعَمْتَهُ لَوَجَدْتَ ذَلِكَ عِنْدِيْ     يْ فُلاَنٌ فَلَوْ  عُدْتَـهُ لَوَجَدْتَنِـيْ عِنْدَهُ وَجَاعَ عَبْدِ      
مفسرا سبحانه  لَوَجَدْتَ ذَلِكَ عِنْدِيْ     وَاسْتَسْقَاكَ عَبْدِيْ فُلاَنٌ أَمَا إِنَّكَ لَوْ سَقَيْتَهُ      

نفـسه في قـوله جعت ومرضت واستسقيتك بقوله جاع عبدي فلان ومرض             
العبد لملاحظة سيده هي معاملة     عـبدي فلان واستسقاك عبدي فلان فمعاملة        

الـسيد بـلا شك فمن رسخ قدمه في هذا المقام صارت معاملته مع الحق جل                
جلالـه في كـل شيء فلا يراقب غير االله تعالى ومجمع مكارم الأخلاق مع االله                

أَكْرِمُوا االلهَ أَنْ يَرَى مِنْكُمْ مَا      تعـالى ومع عباده قول النبي صلى االله عليه وسلم           
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 والأمر   عَنْهُ وَهُوَ أَنْ لاَ يَرَاكَ سُبْحَانَهُ حَيْثَُ نَهَاكَ وَلاَ يَفْقِدَكَ حَيْثُ أَمْرَكَ            نَهَاكُمْ
 أَنَّ االلهَ   حضورالـذي يبعث العبد على الحياء  من االله تعالى هـو أن يعلم علم              

مُوا أَنَّ االلهَ    وَاعْلَ وهو قوله تعالى  عَلَـى كُلِّ شَيْءٍ رَقِيْبٌ وَعَلَى كُلِّ شَيْءٍ شَهِيْدٌ          
 فإذا شغل العبد قلبه بـهذه المراقبة واستعملها        يَعْلَـمُ مَا فِيْ أَنْفُسِكُمْ فَاحْذَرُوْهُ     

حـتى اعـتادها وألفها لزمه الحياء من االله تعالى أن يقول قولا أو يفعل فعلا لا                 
 فإن االله   مْوَهُوَ مَعَكُمْ أَيْنَمَا كُنْتُ   يرضـاه االله ولا يليق بجلاله وهو حاضر القلب          

تعـالى معه وناظر إليه فإن العبد إذا أراد أن يزني مثلا أو يسرق والناس ناظرون                
إليه لا يقدر أن يقدم على ذلك مع علمه بنظر الناس إليه فإنه يستقبح ذلك من                
نفسه ويستخبثه فإذا كان الحال هكذا مع المخلوق الذي لا يملك ضرا ولا نفعا              

افة أن يسقط من أعين الناس ويحطّ قدره عندهم         والحامل لـه على ذلك كله مخ     
ولا شـك أنه إذا كان حاضر القلب عند الشروع فى الفعل الذي لا يرضاه االله                
تعـالى ترك ذلك الفعل قطعا وهذا معنى قول النبي صلى االله وسلم فى الإحسان               

فمن كان بـهذه الحالة لزمه     يَرَاكَ  أَنْ تَعْبُدَ االلهَ كَأنَّكَ تَرَاهُ فَإِنْ لَمْ تَكُنْ تَرَاهُ فَإِنَّهُ           
أن يحـسن تلك العبادة يتقنها على قدر قوة علمه أن االله ناظر إليه وباالله التوفيق                
وصـلى االله على مولانا محمد وآله وسلم فى كل لمحة ونفس عدد ما وسعه علم                

 االله انتهى
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Inilah sebuah risalah yang diberikan nama al-QawÁ‘id, [yang telah 
disusun] oleh Sanad al-‘ÀrifÏn, QuÇb al-MuËaqqiqÏn, SaiyidÏ AËmad ibn IdrÏs, 
semoga AllÁh meredainya. 

 RisÁlah al-QawÁ‘id  
Dengan nama AllÁh Yang Maha Pengasih Yang Maha Penyayang. Dan 

semoga AllÁh mencurahkan selawat ke atas penaung kita MuËammad dan ke 
atas keluarganya, pada setiap pandangan dan pada setiap nafas dengan 
bilangan sebanyak apa yang diliputi oleh ilmu AllÁh. 

Adapun sesudah itu. 

 Kaedah yang pertama  
Maka adalah urusan yang mengumpulkan (yakni sempurna) dan kata-

kata yang didengarkan (yakni bermanfaat) serta pedang yang memotong (yakni 
tajam) pada jalan AllÁh Ta‘ÁlÁ, untuk yang berakal, yang menghendaki 
kelepasan bagi dirinya daripada segala kebinasaan, dan mencintai dia agar 
dimasukkan oleh AllÁh ke dalam golongan al-muqarrabÏn (yang didekatkan) 
daripada sekelian golongan, ialah apabila dia ingin memasuki (yakni 
memulakan) sesuatu urusan daripada segala urusan-urusannya, yang berbentuk 
perkataan atau yang berbentuk perbuatan : 

Maka hendaklah dia mengetahui yang sudah pasti AllÁh Ta‘ÁlÁ akan 
mendirikannya di hadapanNya, dan Dia akan menyoalnya mengenai urusan 
itu. Maka hendaklah dia menyediakan jawapan bagi soalan oleh Yang Maha 
Benar Yang Maha Tinggi itu, sebelum dia memasuki urusan itu. 

 Maka jika dia melihat jawapan itu adalah benar, tepat, diredai oleh 
Yang Maha Benar Yang Maha Tinggi dan diterima olehNya, maka bolehlah dia 
memasuki urusan itu. Dan hasilnya adalah terpuji di dunia dan di akhirat.  

Dan jika dia melihat yang jawapan itu tidak diterima daripadanya oleh 
Yang Maha Benar Yang Maha Tinggi dan tidak diredaiNya, maka hendaklah 
dia membatalkan urusan itu, apa jua urusan itu, kerana ia adalah kecelakaan ke 
atasnya jika dia memasuki urusan itu. 

Dan inilah kaedah yang merupakan asas bagi segala perbuatan dan juga 
perkataan.  

Maka sesiapa yang merealisasikan dan berpegang teguh dengannya, 
maka segala keadaannya akan dibina di atas kebenaran, zahir dan batin, dan 
tiadalah dia memasukinya dengan sebarang kecacatan pada sesuatu wajah 
daripada segala wajah (yakni tiada kecacatan pada setiap aspek). 

 Dan inilah makna sabda RasÍlullÁh ÃallallÁhu ‘alaihi wa sallam (yang 
bermafhum), “Hisablah diri-diri engkau sekelian sebelum engkau sekelian 
dihisabkan, dan timbangkanlah ia sebelum ia ditimbangkan ke atas engkau 
sekelian.” 
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 Kaedah yang kedua  
Tiada dia melakukan sebarang perbuatan dan tiada dia mengucapkan 

sebarang perkataan, melainkan yang dimaksudkan dengannya ialah wajah 
AllÁh Ta‘ÁlÁ [semata-mata]. 

Dan apabila sudah sahlah maksud di dalamnya itu ialah kerana wajah 
AllÁh Ta‘ÁlÁ [semata-mata], dan bersih kalbunya daripada setiap kekotoran 
selain daripada AllÁh, dan berpegang teguh kalbunya dengan kaedah ini, dan 
jadilah pula dia tidak berkata-kata dan tidak melakukan sebarang perbuatan 
melainkan dengan penentuan (yakni menentukan perlaksanaan kaedah ini) dan 
dengan berhati-hati, maka [barulah] jadi perbuatan-perbuatannya ikhlas 
seluruhnya dan tidak tercampur [dengan kekotoran] di dalamnya pada sesuatu 
wajah daripada segala wajah (yakni ikhlas seluruhnya pada setiap aspek). 

Dan inilah makna firman Pencipta kita Yang Maha Besar Yang Maha 
Tinggi kepada utusanNya yang paling agung dan kekasihNya yang paling 
mulia, ÃallallÁhu ‘alaihi wa sallam [yang bermafhum], “Dan bersabarlah engkau 
bersama-sama mereka yang memohon kepada Tuhan mereka pada waktu pagi 
dan petang, menginginkan wajahNya.” 

Yakni, tiadalah [mereka menginginkan] sesuatu selainNya pada setiap 
urusan mereka. 

Dan telah berfirman ‘Azza Wa Jall [yang bermafhum], “Dan tidak pula 
[dia menginginkan] balasan nikmat daripada sesiapa pun melainkan hanya 
mengharapkan wajah Tuhannya Yang Maha Tinggi, dan dia kelak merasa 
berpuas hati.” 

 Kaedah yang ketiga  
Hendaklah dia menjadikan rasa belas kasihan ke atas setiap muslim, 

yang besar dan yang kecil, bermastautin di dalam kalbunya dan memberikan 
hak-hak [yang dituntut oleh agama] Islam kepada mereka, [dalam keadaan] 
menghormati dan memuliakan mereka. 

Maka jika dia berpegang teguh dengan kaedah ini dan menetapkan 
kalbunya di dalam pendirian ini, AllÁh Maha Suci Dia dan Maha Tinggi, akan 
melimpahkan cahaya-cahaya rahmat ilÁhiyyah yang akan mengalir pada 
seluruh badannya. Dan dia akan merasakan kemanisannya. Dan dia akan 
mencapai sebahagian besar daripada warisan an-nabawÏ, [sebagai seorang] 
yang tuahnya mencurah berlimpah-limpah.  

Seperti yang telah difirmankan oleh AllÁh ‘Azza Wa Jall [yang ber-
mafhum], “Dan tiadalah Kami utuskan engkau, melainkan sebagai rahmat 
untuk seluruh alam.” 

Dan inilah makna sabda RasÍlullÁh ÃallallÁhu ‘alaihi wa sallam [yang 
bermafhum], “Sesungguhnya bagi AllÁh ‘Azza Wa Jall tiga jenis kehormatan. 
Sesiapa yang memeliharanya, nescaya AllÁh akan memelihara urusan agama 
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dan dunianya. Dan sesiapa yang tidak memeliharanya, nescaya AllÁh tidak 
akan memelihara baginya sesuatu pun. [Dan tiga jenis kehormatan itu ialah] 
kehormatan Islam, kehormatanku dan kehormatan raËimÏ (yakni kehormatan 
silaturahim dengan keluarga RasÍlullÁh ÃallallÁhu ‘alaihi wa sallam).” 

Dan inilah makna sabda RasÍlullÁh ÃallallÁhu ‘alaihi wa sallam kepada 
AbÍ Bakr aÃ-ÂiddÏq, semoga beliau diredai oleh AllÁh [yang bermafhum],
“Janganlah engkau menghina seorang pun daripada golongan muslimin, 
kerana sesungguhnya seorang muslim yang kecil [pada pandangan manusia] itu 
adalah besar di sisi Allah.” 
 

 Kaedah yang keempat  
Akhlak yang mulia, yang telah dibangkitkan RasÍlullÁh ÃallallÁhu ‘alaihi 

wa sallam untuk menyempurnakannya, sebagaimana yang telah disabdakan 
oleh RasÍlullÁh ÃallallÁhu ‘alaihi wa sallam [yang bermafhum], “Sesungguhnya, 
aku telah dibangkitkan untuk menyempurnakan akhlak yang mulia.” 

Dan inilah kaedah yang menjadi intipati agama. Dan hakikatnya ialah si 
hamba (yakni si hamba AllÁh itu) mestilah berlemah lembut dengan ahli 
rumahnya, dengan hamba abdinya (atau para pekerjanya) dan dengan 
golongan muslimin seluruhnya. 

Telah bersabda RasÍlullÁh ÃallallÁhu ‘alaihi wa sallam [yang bermaf-
hum], “Ahli syurga itu ialah setiap yang berlemah-lembut, mudah (yakni tidak 
cerewet) dan akrab. Dan ahli neraka itu setiap yang keras dan qaba‘tharÁ.”  

Mereka telah bertanya, “Dan apa itu qaba‘tharÁ, wahai RasÍlallah?” 

Baginda telah menjawab, “Yang keras (yakni kasar) terhadap 
keluarganya, yang keras terhadap sahabatnya, dan yang keras terhadap 
saudara-maranya (atau kaumnya).” 

Dan telah berfirman Pelindung kita Yang Maha Agung [yang bermaf-
hum], “Berkata-katalah engkau sekelian kepada manusia dengan yang baik.” 

Yakni, bukan dengan sesuatu yang buruk. 

Dan telah berfirman ‘Azza Wa Jall [yang bermafhum], “Dan katakanlah 
kepada hambaKu agar mereka berkata-berkata dengan yang baik.” 

Dan [yang dimaksudkan dengan] yang baik ialah semua kebaikan dan 
yang lebih daripada itu. 

Dan ringkasannya ialah apa yang engkau suka dihadapkan (yakni 
dilakukan) oleh manusia dengannya kepadamu daripada segala kata-kata yang 
baik dan percakapan yang bagus serta perbuatan yang elok, maka engkau 
lakukanlah ia kepada makhluk AllÁh Ta‘ÁlÁ yang lain.  

Dan apa yang engkau bencikan dilakukan ke atasmu oleh hamba-
hamba AllÁh daripada kata-kata yang kotor dan percakapan yang buruk serta 
perbuatan yang dibenci, maka tinggalkanlah ia.  
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Sesungguhnya, AllÁh akan memperlakukan ke atas si hamba menurut 
sifat dan akhlak yang dilakukannya terhadap manusia lain. Dan pembalasan itu 
adalah bersesuaian dengan [firmanNya yang bermafhum], “Mereka akan 
dibalas menurut penyifatan mereka”, [yakni dengan] balasan yang setimpal. 

 Maka sesiapa yang menjadikan dirinya [seolah-olah] sebuah taman dan 
rahmat dan tempat berteduh kepada makhluk yang di dalamnya mereka dapat 
berehat, maka begitulah AllÁh akan melakukan kepadanya. 

Maka sesiapa yang memuliakan si hamba kerana menghormatkan 
Tuannya, dia sesungguhnya memuliakan Tuan itu sendiri.  

Dan inilah yang terkandung di dalam hadis daripada AllÁh ‘Azza Wa Jall 
(yakni hadis qudsi yang bermafhum), “Dia akan berkata kepada si hamba pada 
hari kiamat, “Aku telah lapar tetapi engkau tidak memberiKu makan. Dan Aku 
telah dahaga tetapi engkau tidak memberiKu minum. Dan Aku telah sakit tetapi 
engkau tidak mengunjungiKu.”  

Maka si hamba akan bertanya, “Bagaimanakah Engkau boleh lapar, 
sedangkan Engkau adalah Tuhan sekelian alam? Dan bagaimanakah Engkau 
boleh sakit sedangkan Engkau adalah Tuhan sekelian alam? Dan bagaimana-
kah Engkau boleh dahaga sedangkan Engkau adalah Tuhan sekelian alam?”  

Maka Dia, Maha Suci Dia dan Maha Tinggi, akan berkata kepadanya 
dan memberikan tafsir (yakni penjelasan) di atas perkara itu, “Adapun si polan 
hambaKu telah sakit. Jika engkau mengunjunginya, engkau akan mendapati 
Aku di sisinya. Dan si polan hambaKu telah lapar. Jika engkau memberinya 
makan, engkau akan mendapati Aku di sisinya. Dan si polan hambaKu telah 
dahaga. Jika engkau memberinya minum, engkau akan mendapati Aku di 
sisinya.”” 

Dan Maha Suci Dia telah memberikan penjelasan bahawa di dalam 
kata-kataNya “Aku telah lapar, Aku telah sakit dan Aku telah dahaga”, bahawa 
yang dimaksudkan dengan diriNya ialah “Telah lapar hambaKu si polan, telah 
sakit hambaKu si polan dan telah dahaga hambaKu si polan.” 

Maka berbuat baik kepada si hamba kerana menghormati Tuannya, 
tidak syak lagi, adalah bersamaan dengan berbuat baik kepada Tuan itu jua. 
Dan sesiapa yang telah menetapkan tapak kakinya di atas maqam ini, akan 
jadilah perbuatannya berserta dengan Yang Maha Benar, Yang Maha Besar 
dengan KebesaranNya, pada setiap sesuatu. Tiadalah dia mengutamakan 
melainkan AllÁh Ta‘ÁlÁ sahaja.  

Dan akhlak yang mulia dengan AllÁh Ta‘ÁlÁ dan juga dengan hamba-
hambaNya itu adalah terhimpun di dalam sabda RasÍlullÁh ÃallallÁhu ‘alaihi wa 
sallam [yang bermafhum], “Muliakanlah AllÁh dengan Dia melihat engkau 
[sentiasa berada] bukan pada [perkara-perkara] yang telah Dia larangkan 
engkau daripadanya. Dan [yang dimaksudkan di sini ialah] tiada Dia, Maha 
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Kalau beginilah keadaannya bersama makhluk yang tidak mempunyai 
sebarang kemudaratan dan tidak pula sebarang manfaat, dan sentiasa pula 
dibawanya [sikap ini] pada setiap perkara, kerana takut tersungkur dia di mata 
(yakni pandangan) manusia lain dan terjatuh kadarnya di sisi mereka, maka 
tiada syak lagi jika hadirlah pula kalbunya (yakni mengingati bahawa AllÁh 
sentiasa memerhatikannya) ketika dia ingin melakukan perkara yang tidak 
diredai oleh AllÁh Ta‘ÁlÁ, dia akan meninggalkan perkara itu sama sekali. 
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Suci Dia, melihat engkau di tempat laranganNya dan tiada pula “kehilangan” 
engkau daripada tempat suruhanNya.” 

Dan urusan yang dapat membangkitkan rasa malu kepada AllÁh Ta‘ÁlÁ 
bagi si hamba ialah dia mengetahui dan sentiasa mengingati [firmanNya yang 
bermafhum], “Sesungguhnya AllÁh memerhatikan setiap sesuatu,” dan “Dia 
menyaksikan setiap sesuatu.” 

Dan ia adalah [seperti di dalam] firmanNya Maha Tinggi [yang 
bermafhum], “Dan ketahuilah bahawa AllÁh mengetahui apa yang ada di 
dalam diri-diri engkau sekelian. Maka beringatlah.” 

Dan apabila si hamba telah menyibukkan hatinya dengan murÁqabah 
ini dan mengamalkannya sehingga sudah menjadi tabiat baginya, maka akan 
timbullah rasa malu kepada AllÁh Ta‘ÁlÁ untuk mengatakan sebarang kata-kata 
atau melakukan sebarang perbuatan yang tidak diredai oleh AllÁh, dan yang 
tidak layak dengan kebesaranNya, dan [sentiasalah dia] menghadirkan di 
kalbunya [firman AllÁh yang bermafhum], “Dia bersama engkau sekelian di 
mana sahaja engkau sekelian berada.”   

Memang AllÁh sentiasa bersamanya dan sentiasa melihat kepadanya.  

Sesungguhnya, andaikata si hamba ingin berzina, sebagai satu contoh, 
atau dia ingin mencuri, sedangkan manusia ada yang melihat kepadanya, 
tiadalah dia sanggup memulakannya, kerana dia mengetahui manusia sedang 
melihat kepadanya dan [perkara ini] akan mendatangkan keburukan kepada 
dirinya dan mengaibkannya. 

Dan inilah makna sabda RasÍlullÁh ÃallallÁhu ‘alaihi wa sallam tentang 
konsep al-iËsÁn [yang bermafhum], “Bahawa engkau beribadat kepada AllÁh 
seakan-akan engkau melihatNya, dan jika engkau tidak dapat melihatNya, 
sesungguhnya Dia tetap melihatmu.” 

Dan sesiapa yang berada di dalam keadaan ini, dia akan melazimkan 
dirinya untuk sentiasa menunaikan urusannya dengan yang sebaik-baiknya, 
menuruti kadar kekuatan pengetahuannya yang AllÁh sentiasa memandang 
kepadanya. 

Dan berserta AllÁh jua taufik, dan semoga AllÁh mencurahkan selawat 
dan salam ke atas penaung kita MuËammad dan keluarganya, pada setiap 
pandangan dan pada setiap nafas dengan bilangan sebanyak apa yang diliputi 
oleh ilmu AllÁh. Selesai. 


